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This document outlines 15 revisions to our book, An English
Translation and the Correct Interpretation of Laozi’s Tao Te
Ching (B IF #2 ¥ FEE4E, Toronto: The SenSeis, 2020).
The numbers at the beginning of the original Chinese text
are identical to those found in the book.

Revisions are represented by the underlined texts.

69. FEBHA. MARATKEY RETKH, RALE? Xt X
M FRER, TR AF!

The words (&) from Tao’s fundamental nature (B #R) are the
tranquilities that can never be heard (%). Therefore, sounds from
violent winds (/&) do not last from one morning to the other
(88), and noises from sudden torrential rains (888¥) do not last
for an entire day. What directs all these? The Universe. Even the
Universe cannot make its own act last forever, let alone ((L1R)
mere humans!

105. REBBHAGE, BT TN, BZFIZBRAATURA.

The gentle and weak is better than (B) the bold and strong. A
lively fish should not leave its soothing and abyssal niche ().
Mighty and powerful instruments that benefit the state (B2 F23)
should not be displayed to the people.

112. 828 —F : RB—LUE; B —UE, mE—UE;, 86—
B, BYS—ULE, RES—UAXTEH. HEZ,

Those that have obtained One since the past are: Nature, which
carries One to become pure and clear (&); Earth, which carries
One to become settled and established (2); the spirits, which
carry One to obtain their vitalities (£); the valleys (&), which
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carry One to become filled with abundant diversity (£); all things,
which carry One to live and exist (%); the rulers (& ) of states,
who carry One to become the heads (&)(") of states. The One
(H) fulfils and realizes () all their corresponding characteristics

(2).

Note (1): “E”is “IE (govern)”. See (B#&#H) “TFHH”
(Zhengzhou: N HEEH AR+, 1993, p.1) ,“E, IEth” (citing (&
S 1EZ) in the same book, p.2). And “IE” is “f& (head/governor)”.
See (M -FERL) “IE, Rt"(ZE, (FEMZE) Volume 1, B
T, p.17a. Taipei: TEEF, 1964, p.011). Thus “B” should be
“heads of states (BER)”.

116. EtHiE, #miT2; PLHE, EFET; TTHE, XX

Zo TETFEUAE,

Those of the highest calibre (L %), when they hear about ()
Tao, earnestly (21) act according to it. Those of the average cali-
bre (A +), when they hear about Tao, sometimes keep (7%) it and
sometimes lose (T0) it._ Those of the lowest calibre (T~ =), when
they hear about Tao, laugh greatly at it; if it were not laughed at
by them, it would not be fit to be Tao.

119. BE—; —&=; 4=, Z4£EBY. BYakmiaks, HR
oLl

Tao spawned (%) One; One spawned Two; Two spawned
Three; Three spawned all things. All things possess the nega-
tive (B2, Yin) and embrace the positive (F%, Yang), and the inter-
actions (%) between these two countering forces (58) make all
things cohesive in harmony (F).

136. EAEXT, EAEAKXTEHL, BEABRZ.

The wise sages living under Heaven have no prejudice (Z{1%%)
of their own and turn the minds («0+) of all under Heaven back to
their primitive simplistic natures (&). The wise sages make all
revert back to the states of being newborn babies (#%).
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139. BEX 2, &2, Wz, Mz, RUBYMETEEMER,
Tao begets (%) all things, the Manifestation of Tao nurtures (&)
all things. Tao applies shapes and forms (#]) to exhibit (#) all
things and uses styles and manners (2%) to establish all things.
Therefore, all things honour Tao and exalt its Manifestation.

140. B8, B28, REzamEER, HEEz, 882, k2
B2, T282 B2B2Z. £MTH, ANTE RMAE, 25
%iE,

Although Tao should be honoured and its Manifestation exalted,
all things do not need to be directed () by them to invariably
(%) follow Tao’s own nature (B #R). Tao begets (%) all, and its
Manifestation nurtures (&) all; they both rear () all, raise (8)
all, cultivate (%) all, develop (&) all, feed (&) all, and return
(#&) all back to Tao. Tao begets all without anything (+4), acts
without relying (71%) on any other, and oversees () all without
dominating (3) over them. Such is known as the “Most Mysteri-
ous Manifestation of Tao (% 1&)".

176. T2 EAREE, EUPR, AT 2. Rz#if, UHEZ, &
NERE, BEz8; FUERE, B2E. MItMERERX.

Those in the past who are well-acquainted (&) with Tao act not
to make the people more intelligent (BR) but rather to make them
less intelligent. The people become difficult to govern because
(XA) they have too much acquired intelligence (). Those who
use acquired intelligence to govern are vandals (Bf) to the state,
while those who do not are blessings (#8) to the state. Governing
(&)@ both these cases is the same (i) law () that follows
Tao.

Note (2): “Al1” here means “XE (to oversee)”. See (ZEBE)
FEZEIREE 1 (Asinnote (1), p.223),and (EEEA=+K

F) "RRER . FEHBHABR, ( (EERQFEREE) , Shang-
hai: E#B&/E, 1985, p.913). Thus, “Al” can take the meaning of
“to oversee ()", and it is here interpreted as “to govern (EE&)".
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177. BHEEN, REXE. XERK, BR, BYREKR, ARPHEKX
IE

This unchanging and everlasting Tao (%) governing (&) with the
same law (}=0) in all cases is known as the “Most Mysterious
Manifestation of Tao (32%&)”. This “Most Mysterious Manifestation
of Tao” is so deep (#®) and far-reaching (i€) indeed that it en-
gages (E2) in reverting (J2) all worldly matters to their respective
inherent simplicities. Eventually (#A#&), all then (73) shall reach
(%) to the “Great Conformity to Tao (KX IJE)".

182. BB =H, FMiRz: —BE, —BE =BFBAXT%. &
HHEEE; MR, TEHARX T %, KRR

| have three treasures (= &) that | always uphold (¥f) and rely

on (fR): the first is earnest adoration () of Tao, the second is
frugality (&), and the third is not daring to lead and be the most
preeminent (5£) among all under Heaven. When one adores Tao,
one can thus be courageous (&); when one is frugal, one can
thus flourish (/&); when one dares not to lead and be the most
preeminent among all under Heaven, one can thus become (5X) a
venerable and agreeable (2§) leader () among all.

185. REBAF2E, BBAAZD, BBE R & 21,

Such is known as the attainment (&) of being not competitive,
the genuine way to unleash the true capabilities (J7) of one’s sub-
ordinates, and being compatible (&) with the pinnacle (&) of the

laws (E)(B) of Nature (X).

Note (3): “&” here is “B(”. See (EMEZE) &, Wt (Asin
note (1), p11a, p.008). “B” is “laws (BIE/;EAI)”. See (ZE-B
B “PUBRRI, MARAE, S AR 2 8 (As in note
(1), p. 225). Thus, “&5” can be interpreted as “laws”. As such, “X
" here refers to “laws of Nature.”

208. BNEERERUUEXT, HHEE! RUEAAMFISE, THERMEF
B. HF#%RE.
\éVho then can take from the abundant to gift (Z) to all under
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Heaven? Only Tao, of course (&)! Hence, wise sages act with-
out relying on others (71%) and accomplish without claiming any
credit. They never wish to show (&) any talent (&) to anyone.

217. EETE, X8 E; EETH, RIETE, HERE, 8&5T
N,

True and honest words ({§ ) are never nice, while nice words
are never true and honest. Those who are well acquainted

() with Tao do not embellish their words ($#), while those who
embellish their words are not well acquainted with Tao. Those
who understand (1) Tao do not understand a wide range (1) of
acquired knowledge, while those who understand a wide range of
acquired knowledge do not understand Tao.

As for footnote (108) of the book annotating“#i”:

(108) “#i” here actually means “#”. “&, X BIEH", see Kangxi
Dictionary ( { ERERFEL) ).

An excellent example of equating “#1” with “#” can be found in
the Book of Documents - Metal-bound Coffer ( {i&i &£ ) ): “itf
RN FHFTE.” See A RE (HEAE FAE -£B) . Taipei: #
BEF 1964, p.043. Jiang Bogian (#&{H%) further contends:

‘HESKE  RER . HROFHEHHY. KEIEAEERESRAN
BELN. BY EEHMY  EN R B HR — &K  EEERE "
BB N—EELZI. HEEBHENNER, IR REAALEE
HERX2)S, AA#H. XA #iRERLRK.”

Source: B0, (EEEMAZBELR) ,see WAL ER (FEEEHM
E£EZA) . Hong Kong: EEMEAE S, publication year unknown, p. 2.
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